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Before starting
Unpack your ultrasilencer™ model and the accessory
system and check that all accessories are included.*
Read the User Manual carefully.
Pay special attention to the Safety advice chapter.

* Accessories may vary from model to model.
Enjoy your Electrolux UltraSilencer!
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Sebelum memulakan

« Buka bungkusan model ultrasilencer™anda dan
sistem
aksesori kemudian periksa bahawa semua aksesori
disertakan*

« Baca Manual Pengguna dengan teliti.

- Berikan perhatian khas kepada bab nasihat
Keselamatan.

* Aksesori mungkin berbeza daripada satu model kepada
model lain.
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Safety requirement and warning

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge
if the have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

WARNING: Turbo nozzles* have a rotating brush

in which parts may become entrapped. Please use
them with caution and only on intended surfaces.
Please turn the vacuum cleaner off before removing
entrapped parts or cleaning the brush.

Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Cleaning and maintenance shall not be made by
children without supervision.

Always disconnect the plug from the mains before
cleaning or maintaining the appliance.

Never use the vacuum cleaner without its filters.

Caution

This appliance contains electrical connections:

+ Never vacuum any liquid

« Do not immerse in any liquid for cleaning

« The hose should be checked regularly and must
not be used if damaged.

The above can cause serious damage to the motor,
which is not covered by the warranty.

This vacuum cleaner is for domestic use only.

Never use vacuum cleaner

« Close to flammable gases, etc.

+ On sharp objects

« On hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

« On fine dust, for instance plaster, concrete, flour.

Power cord precautions

« Regularly check that the plug and cord are not
damaged. Never use the vacuum cleaner if the
cord is damaged.

- If the cord is damaged, it must be replaced only by
an authorized Electrolux service centre in order to
avoid a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s
cord is not covered by the warranty.

+ Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

All servicing and repairs must be performed by an
authorized Electrolux service centre. Store the vacuum
cleaner in a dry place.

Consumer information and sustainability policy
Electrolux declines all responsibility for all damages
arising from any improper use of the appliance or

in cases of tampering with the appliance. For more
details of warranty and consumers’ contacts, see the
Warranty Booklet in the packaging.

If you have any comments on the cleaner or the
Operating Instructions manual, please go to
www.electrolux.com

Sustainability policy

This product is designed with the environment in mind.
All plastic parts are marked for recycling purposes.
For details see our website: www.electrolux.com

The packaging material is chosen to be
environmentally friendly and can be recycled.
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Keperluan keselamatan dan amaran

Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang
keupayaan fizikal, deria atau mental atau tiada
pengalaman dan pengetahuan jika mereka telah
diselia atau diberikan arahan tentang penggunaan
perkakas dengan cara yang selamat dan memahami
bahaya yang terlibat.

AMARAN:Muncung turbo* mempunyai berus
berputar yang boleh memerangkap benda.

Sila gunakannya dengan berhati-hati dan hanya
pada permukaan yang dimaksudkan.Sila matikan
pembersih vakum sebelum mengeluarkan benda
yang terperangkap atau membersihkan berus.
Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan
bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas
tersebut.

Pembersihan dan penyelenggaraan tidak sepatutnya
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa penyeliaan.

Sentiasa cabut palam daripada sesalur sebelum
membersihkan atau menyelenggarakan perkakas.

Jangan sekali-kali menggunakan pembersih vakum

tanpa penapisnya.

Waspada

Perkakas ini mengandungi sambungan elektrik:

- Jangan sekali-kali memvakum apa-apa cecair

+ Jangan rendam di dalam sebarang cecair untuk
dibersihkan

+ Hos mestilah diperiksa dengan kerap tidak boleh
digunakan jika rosak.

Perkara di atas boleh menyebabkan kerosakan serius

kepada motor, yang tidak diliputi oleh waranti.

Pembersih vakum ini untuk kegunaan domestik

sahaja.

Jangan sekali-kali menggunakan pembersih
vakum
+ Berdekatan dengan gas yang mudah terbakar, dll.

 Pada objek yang tajam

- Pada sinder yang pantas atau sejuk, puntung
rokok yang menyala, dll.

 Pada habuk halus, contohnya plaster, konkrit,
tepung.

Langkah berjaga-jaga bagi kord kuasa

+ Periksa dengan kerap bahawa palam dan kord
tidak rosak.Jangan sekali-kali menggunakan
pembersih vakum jika kord rosak.

« Jika kord rosak, ia mestilah diganti hanya oleh
pusat servis Electrolux yang bertauliah untuk
mengelakkan bahaya.Kerosakan kepada kord
pembersih vakum tidak diliputi oleh waranti.

+ Jangan sekali-kali menarik atau mengangkat
pembersih vakum melalui kordnya.

Semua kerja-kerja servis dan pembaikan mestilah
dijalankan oleh pusat servis Electrolux yang bertauliah.
Simpan pembersih vakum di tempat yang kering.

Maklumat pengguna dan dasar kemampanan
Electrolux menafikan semua tanggungjawab untuk
semua kerosakan yang timbul daripada mana-mana
penggunaan perkakas secara yang tidak wajar atau
dalam keadaan yang menyalahgunakan perkakas.
Untuk butiran lanjut tentang waranti dan hubungan
pengguna, sila lihat Buku Kecil Waranti di dalam
bungkusan.

Jika anda mempunyai sebarang komen tentang
pembersih atau manual Arahan Pengendalian, sila
lihat laman web kami:www.electrolux.com

Dasar kemampanan

Produk ini direka bentuk dengan
mempertimbangkan alam sekitar.Semua bahagian
plastik ditandai untuk tujuan kitar semula.

Untuk perincian, sila lihat laman web kami:
www.electrolux.com

Bahan pembungkusan dipilih daripada bahan yang
mesra alam dan boleh dikitar semula.
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Keperluan keselamatan dan amaran

Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang
kurang keupayaan fizikal, deria atau mental atau
tiada pengalaman dan pengetahuan jika mereka
telah diselia atau diberikan arahan tentang
penggunaan perkakas dengan cara yang selamat
dan memahami bahaya yang terlibat.

AMARAN:Muncung turbo* mempunyai berus
berputar yang boleh memerangkap benda.Sila
gunakannya dengan berhati-hati dan hanya
pada permukaan yang dimaksudkan.Sila matikan
pembersih vakum sebelum mengeluarkan benda
yang terperangkap atau membersihkan berus.

Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan
bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas
tersebut.

Pembersihan dan penyelenggaraan tidak
sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa
penyeliaan.

Sentiasa cabut palam daripada sesalur sebelum
membersihkan atau menyelenggarakan perkakas.

Jangan sekali-kali menggunakan pembersih vakum

tanpa penapisnya.

Waspada

Perkakas ini mengandungi sambungan elektrik:

« Jangan sekali-kali memvakum apa-apa cecair

- Jangan rendam di dalam sebarang cecair untuk
dibersihkan

+ Hos mestilah diperiksa dengan kerap tidak boleh
digunakan jika rosak.

Perkara di atas boleh menyebabkan kerosakan

serius kepada motor, yang tidak diliputi oleh
waranti.

Pembersih vakum ini untuk kegunaan domestik
sahaja.

Jangan sekali-kali menggunakan pembersih
vakum

- Berdekatan dengan gas yang mudah terbakar, dll.

+ Pada objek yang tajam

- Pada sinder yang pantas atau sejuk, puntung
rokok yang menyala, dll.

+ Pada habuk halus, contohnya plaster, konkrit,
tepung.

Langkah berjaga-jaga bagi kord kuasa

« Periksa dengan kerap bahawa palam dan kord
tidak rosak.Jangan sekali-kali menggunakan
pembersih vakum jika kord rosak.

« Jika kord rosak, ia mestilah diganti hanya oleh
pusat servis Electrolux yang bertauliah untuk
mengelakkan bahaya.Kerosakan kepada kord
pembersih vakum tidak diliputi oleh waranti.

« Jangan sekali-kali menarik atau mengangkat
pembersih vakum melalui kordnya.

Semua kerja-kerja servis dan pembaikan mestilah
dijalankan oleh pusat servis Electrolux yang
bertauliah.Simpan pembersih vakum di tempat yang
kering.

Maklumat pengguna dan dasar kemampanan
Electrolux menafikan semua tanggungjawab untuk
semua kerosakan yang timbul daripada mana-mana
penggunaan perkakas secara yang tidak wajar atau
dalam keadaan yang menyalahgunakan perkakas.
Untuk butiran lanjut tentang waranti dan hubungan
pengguna, sila lihat Buku Kecil Waranti di dalam
bungkusan.

Jika anda mempunyai sebarang komen tentang
pembersih atau manual Arahan Pengendalian, sila
lihat laman web kami:www.electrolux.com

Dasar kemampanan

Produk ini direka bentuk dengan
mempertimbangkan alam sekitar.Semua bahagian
plastik ditandai untuk tujuan kitar semula.

Untuk perincian, sila lihat laman web kami:
www.electrolux.com

Bahan pembungkusan dipilih daripada bahan yang
mesra alam dan boleh dikitar semula.



10

Yéu cau va canh bao an toan ]

Tré em tr 8 tudi tré 1én va nguoi cé the lwc, ,khé

nang giac quan hoac tam than yéu, hoac thiéu

kinh nghiém va kién thirc co thé st dung Ehiét‘bj

nay néu ho du’o’c,giém sat hoac hwéng dan vé

cé’ch str dung thié:t bi nay rrJC)t cach an toan va

hieéu dwgrc cac moi nguy hieém cé lién quan.

CANH BAO: Céac voi hut tuabin* ¢ chdi xoay

ma cac bd phan cé thé bi mac vao.Vui long sk

dung cac voi hut tuabin than trong va chi dung

cho cac bé mat dw kién str dung.Vui Ibng tat may

hut bui trwdc k[\i thao cac bé phan bi mac hoac

lam vé sinh choi.

Tré em phai dwoc giam sat dé dam bao chung

khong nghich pha thiét bi nay.

Tré em khong dwoc vé sinh va bao tri thiét bi néu

khéng dugc giam sat.

Ludn thao phich cadm khai mach dién chinh trwéc

khi lam vé sinh hodc bao tri thiét bi.

Khéng bao gi&’ str dung may hat bui ma khéng

c6 bo loc cua no.

Than trong o

Thiét bi nay co6 cac két noi di,én: ]

* Khdng bao gio' dwge hat bat ky chat ldng nao .

* Khéng dwoc nhang vao bat ky chat Iéng nao dé
vé sinh . )

* Phai thwong xuyén kiém tra ong va khong
dwoc str dung néu ong bi héng.

Céc hanh dong trén cé thé gay ra hw héng ndng

cho déng co va sé khong dwgc bao hanh.

Chi str dung may hut bui nay trong nha.

Khéng bao gio’ sir dung may hut bui

+ O gan cac chat khi de chay, v.v...

» Trén cac vat sac ) ]

* Trén than xi néng hoac lanh, mau thudc la dang
chay, v.v...

 Trén cac loai bui min, vi du thach cao, xi mang,
bot mi.

Bién phap phong ngira déi v&i day dién

« Thwdng xuyén kiém tra dé biét rang phich cdm
va day dién khéng bi hdng.Khdng bao gio st
dung may hat bui néu day bi héng.

« Néu day bj hdng, chi cé trung tam dich vu dwoc
Gy quyén cua Electrolux méi dwoc thay thé day
dé tranh nguy hiém.Hw héng déi véi day cla
may huat bui khéng dwoc bao hanh.

« Khéng bao gior dwoc kéo hay nhic may hut bui
bang day.

Moi viéc bao duwdng va stra chira phai do trung

tam dich vu dwoc Gy quyén cta Electrolux thuc

hién.Céat may hut bui & noi khé réo.

Théng tin ngwi tiéu dung va chinh sach vé

sw bén virng

Electrolux khwéc tr moi trach nhiém vé moi hw

héng phat sinh do st dung thiét bi khéng dung

cach hodc trong cac trwdng hop pha hoai thiét
bi nay.Dé biét thém thong tin chi tiét vé bao hanh
va ngwoi lién hé cho ngudi tiéu dung, hdy xem

Sb Tay Bao Hanh trong hop.

Néu ban c6 bat ky nhan xét nao vé may hut bui

hoac tai liéu Hwdong Dan Van Hanh, hay truy cap

vao www.electrolux.com

Chinh sach vé sw bén virng

San pham nay duoc thiét ké c6 quan tam dén

bao vé mbi tredng.Moi bd phan nhya déu duoc

danh dau cho cac muc dich tai ché.

Dé biét chi tiét, hay xem trang web cutia ching

téi:www.electrolux.com

Vat liéu dong goéi dugc |,L_Pa chop dé than thién
v&i moi trwdng va co thé tai che.
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Content

Description of your ultrasilencer™

Display (see the specified versions later)
Exhaust filter lid

Exhaust filter

Parking slot

Power cord

Motor filter

Motor filter holder
S-bag®

S-bag® holder

Dust compartment cover
Accessory clip

AeroPro 3in1 nozzle
AeroPro hose

AeroPro handle (see the specified versions later)

AeroPro telescopic tube

Parking clip

Display for models with manual control*
Display for models with + - control*
Display for models with remote control*
AeroPro Classic handle*

AeroPro Ergo handle*

AeroPro Remote Control handle*
AeroPro Silent nozzle

AeroPro Turbo nozzle*

AeroPro Mini Turbo nozzle*

AeroPro Parketto nozzle*

* Certain models only

ultrasilencer™ EIF

l

26

AR GEZ LG SChRE i)
R E A
tH A GE R
Bﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬂg
HALI P8
AL I8 )
S-bag®BE L4
S-bag® P44
i bt
(HESS
AeroPro =W
AeroPro #E
AeroPro T (IS ILJaSCHREMALS)
AeroPro i
B 2R Ge AT TR
JH T T B4 ) 1L AR R 5 1 2R Jy
FHTAT + = L RS ) s
FH Tl R 28 (K 2L 5 0 S B
AeroPro Classic FHf*
AeroPro Ergo T-#li*
AeroPro JEIEFAf*
AeroPro i Huk
AeroPro K Sk
AeroPro BEARAE)IL K+
AeroPro Parketto Hukl*

s NIRRT RE S 2E S

M6 ta vé ultrasilencer™ cua ban

Man hinh (xem cac phién ban cu thé sau)
Nap b loc khi xa

Bo loc khi xa

Khe cam voi

Day dién

Bo loc dong co

Khoang dwng bd loc dong co
Tui S-bag®

Gia do tui S-bag®

Né&p khoang bui

Kep phu kién

Voi hut AeroPro 3in1

Ong AeroPro

Tay cam AeroPro (xem cac phién ban cu thé sau)

Ong Iong AeroPro
Kep gil voi

Man hinh clia cac model c6 diéu khién béng tay*
Man hinh cta cac model cé nit diéu khién + -*
Man hinh cta cac model c6 didu khién tir xa*

Tay cam AeroPro Classic*

Tay cam AeroPro Ergo*

Tay cam Diéu Khién Tir Xa AeroPro*
Voi hut AeroPro Silent

Voi hat Tuabin AeroPro*

Voi hat Tuabin Mini AeroPro*

Voi hut AeroPro Parketto*

* Phu kién co thé khac nhau theo tirng san pham

ultrggllencer‘" E s #

B CHRR L i

PR 5 X

AeroPro 3inl WREH

AeroPro B

AeroPro ##45 (J@Fﬁ%ﬁﬁ_ FARTTE)
AeroPro fH#HE

4 B e

Boras (FEEHIIHAL) * )
s (B [+] A00T - ) PSR *
aas (EFEHEA) «

AeroPro Classic JE*

AeroPro Ergo &4

AeroPro &I+

AeroPro H335 WK

AeroPro Turbo Wi Ffi*

AeroPro Mini TurboWy #ix

AeroPro Parketto Wi Ef*

0 T il PR PR S AN TR TG A 97 25 5%

ultrasilencer™ A&

26

ClAZ2 0|02 HAIE HH HxE)
Hi7| HE FH

b7 2E

B2 SR

M ACE

2E ZH

LE LE 20

S-bag®

S-bag® =0

ox| 7+ Gy

Haz 32
TaT I

AeroPro ME\ 121(3inl) ==
AeroPro @A
AeroPro $HE(OF2ff BA|E A & ZX)
AeroPro Z0| =& §H
w3 =g
A% Ao @Eo| C|AZg ol
H|o| meol C| Az ol

7—‘. Hof_mdol E\A“Eﬂo\
AeroPro Zzf4| 3l
AeroPro Oﬂ [=3n)
AeroPro &7 |
AeroPro Silent =&
AeroPro Turbo =&*
AeroPro Mini Turbo =&*
AeroPro THH E &%

*

=2 r;

ror NlE IU

=
HE

A2 DR et et 5 ASLICh

snuazndaatAarfiu ultrasilencer™

OCOONOOARWN =

FUIAINA (guastuiissulunana)
fnsadlada

nsavlada

Aaviauviaganaidaiiu

GRENRY

insavuainas

aduldnsasnainas

S-bag®

2a9la S-bag®

dasauzastAuu
adduiluglnsaiiatu

Wi AeroPro 3inl

&1# AeroPro

fiadu AeroPro (guastuiissuluaianas)
via AeroPro nsensyuan

fAddviiufia
AAUAMIHAFINTUTUAILANULLUNUIR*
FUAMIHATINTUTUMILAN + -*
FAUAAIHAAINTUTUMIUANT TR *
fiadu AeroPro Classic*

fiadu AeroPro Ergo*

fiadu AeroPro Remote Control*
Wi AeroPro Silent

Wi AeroPro Turbo*

W1 AeroPro Mini Turbo*

Wi AeroPro Parketto*

* alnsalidEuarafinnuuansrsdulunsaziu

Penerangan tentang ultrasilencer™ anda
Paparan (lihat versi yang dikhususkan kemudian)

* Aksesori mungkin berbeza daripada satu model kepada model lain.

Penutup penapis ekzos
Penapis ekzos

Slot parkir

Kord kuasa

Penapis motor

Pemegang penapis motor
S-bag®

Pemegang S-bag®
Penutup ruang habuk
Klip aksesori

Muncung 3 dalam 1 AeroPro
Hos AeroPro

Pemegang AeroPro (lihat versi yang dikhususkan kemudian)

Tiub teleskopik AeroPro

Klip parkir

Paparan untuk model dengan kawalan manual*
Paparan untuk model dengan kawalan + -*
Paparan untuk model dengan kawalan jauh*
Pemegang Klasik AeroPro*

Pemegang Ergo AeroPro*

Pemegang Kawalan Jauh AeroPro*
Muncung Senyap AeroPro

Muncung Turbo AeroPro*

Muncung Turbo Mini AeroPro*

Muncung Parketto AeroPro*

Penerangan tentang ultrasilencer™ anda

* Aksesori mungkin berbeza daripada satu model kepada model lain.

Paparan (lihat versi yang dikhususkan kemudian)

Penutup penapis ekzos
Penapis ekzos

Slot parkir

Kord kuasa

Penapis motor

Pemegang penapis motor
S-bag®

Pemegang S-bag®
Penutup ruang habuk
Klip aksesori

Muncung 3 dalam 1 AeroPro
Hos AeroPro

Pemegang AeroPro (lihat versi yang dikhususkan kemudian)

Tiub teleskopik AeroPro

Klip parkir

Paparan untuk model dengan kawalan manual*
Paparan untuk model dengan kawalan + -*
Paparan untuk model dengan kawalan jauh*
Pemegang Klasik AeroPro*

Pemegang Ergo AeroPro*

Pemegang Kawalan Jauh AeroPro*
Muncung Senyap AeroPro

Muncung Turbo AeroPro*

Muncung Turbo Mini AeroPro*

Muncung Parketto AeroPro*
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1.

1.

How to use the vacuum cleaner

. Open the dust compartment cover.

Check that the s-bag® is in place.

ITHEES L.
RERR sbagd FBROREML.

. Buka penutup ruang habuk.

Periksa bahawa s-bag® berada di tempatnya.

SRR A L

A s-bag® PR TE LRI

. HX| ZH HHE FUch

S-bag®0| H2tsH %0 QLK Belgct.

. Buka penutup ruang habuk.

Periksa bahawa s-bag® berada di tempatnya.

. M& nép khoang bui. Kiém tra xem tUi s-bag® c6

nam dung vi tri.

. laddasfunu

ns2adaun s-bag® 1d'ldgndav

2.

L AN

. Insert the hose (to remove it, press the lock buttons

and pull the hose out). Insert the hose into the hose
handle until the catches click to engage (press the
catches to release the hose).

(R BT, BETR S 1 S A0 B 17 b
B o SRR AN BCEIRIE, BB RS T R
B2yl (R R AR B

. Masukkan hos (untuk menanggalkannya, tekan

butang kunci dan tarik hos keluar).Masukkan hos ke
dalam pemegang hos sehingga kancing mengklik dan
terpasang (tekan kancing untuk melepaskan hos).

CIRNBOE (ERUNRE, 1% NS R K

B o RECEHRNRE T, EERRARE A S
Ffr G PRI RABRACED .

Eo L
HES FE21

SAE gYHLCHERISEE 23
SAE 7 MYMNQ).SAE H7} Hateln
2 upx WSl 719 PELIchEsE
Z2g £EL.

. Masukkan hos (untuk menanggalkannya, tekan

butang kunci dan tarik hos keluar).Masukkan hos ke
dalam pemegang hos sehingga kancing mengklik dan
terpasang (tekan kancing untuk melepaskan hos).

Cam &ng (dé thao bng, nhan cac nat khéa va kéo
bng ra).Cam 6ng vao tay cdm éng t6i khi cac chét
cai khop VO'I nhau sau tiéng tach (bam vao cac chbt
cai dé thao 6ng ra).

. ldvia (Uhaanleanaiudanudrfivviaaan) 1dviatdini

fladuviaaunsyivdandini (navidaaialanvianan)

3. Attach the telescopic tube to the floor nozzle (to
remove it, press the lock button and pull the nozzle
off).

3. AP ARE e T AR R W
CHER R, BT SE S A0 R R FR) -

3. Pasang tiub teleskopik pada muncung lantai
(untuk menanggalkannya, tekan butang kunci dan tarik
keluar muncung itu).

3. K e S R A E
CERCR IR, 51 R BUE I B mAD .

i L] CF).

3. Pasang tiub teleskopik pada muncung lantai
(untuk menanggalkannya, tekan butang kunci dan
tarik keluar muncung itu).

3. Lép 6ng 16ng vao voi hit san
(dé thao voi hat, nhan vao nut khoa va kéo voi hit
ra).

3. davianuasesinAuiiduliuy
(ihaanlaanaludanudrfeiitiaan)
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4. Attach the telescopic tube to the hose handle
(to remove it, press the lock button and pull
the hose handle out).

4. EfPeEEE LIERIE
CHER RS, BT SUE T 0
BRI A ML) -

4. Pasang tiub teleskopik pada pemegang hos
(untuk menanggalkannya, tekan butang kunci dan tarik
keluar hos itu).

4K A E S O TR AL
(CEICRE T, 1 T8
FFRHEETHD .

4. Zo| =™ RHE Mo ALt
(2252 H &g HES 52N
WSS L.

4, P g tiub teleskopik pada p 1g hos

(untuk menanggalkannya, tekan butang kunci dan tarik
keluar hos itu).

4. Lap bng l6ng vao tay cam éng
(dé théo tay cam éng, nhén vao nat khda va kéo
tay cam ong ra).

4. finviavuiasvanfuiiaduvia
(ihaanlaanniudanudlfiv
fladuviaaan)

5. Adjust the telescopic tube by holding the lock with
one hand and pulling the handle with the other hand.

5. —ETHRMENE, A—ETHNHERE, DREMEE.

5. Laraskan tiub teleskopik d 1 mer g kunci

dengan sebelah tang " dan
dengan tangan yang satu lagi.

ik pemegang

ZORRAEE, T RESUE L, RS —
NFFRL TR
3202 I3 YXE WD CIZ 202 WES
o7 Zo| =W FHE ML
. Laraskan tiub teleskopik dengan g kunci
d 1sebelah t 1 dan ik

9

dengan tangan yang satu lagi.

. Diéu chinh éng I6ng béng cach giir kh6a bang
mot tay va kéo tay cam bang tay con lai.

. USumiansenszuanieaiuiididaasiaiiadneuiie
uarfiviialudraiiadnanvuiiv

&

. Tarik keluar kord kuasa dan pasang palam pada

ot PR PR AN 3 AR A

. Tarik keluar kord kuasa dan pasang palam pada

. Kéo day dién ra va cdm vao mach dién chinh.

. fvdnanaan antiudaunduesulnwa

15

Pull out the power cord and plug it into the mains.

DL BIRAR LA TR BIRAEEE.

sesalur.

Hel IS wujo] B2118 M M=o
25U

sesalur.



How to use the vacuum cleaner
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7. Switch on/off the vacuum cleaner by pushing the
ON/OFF button.

T 5T A 2 T e RO A VR B 25 1 S

7. Hidupkan/matikan pembersih vakum dengan
menekan butang ON/OFF.

T AL TIPSR T R AR AR 25

7.ON/OFF HEE =8 T& B27|8 AL BLICL

7. Hidupkan/matikan pembersih vakum dengan
menekan butang ON/OFF.

7. Bat/tat may huat bui bang cach day nat ON/OFF
(BAT/TAT).

7. vla/dan3avaanuianunaily ON/OFF

8. Models with remote control can also be operated by
the ON/OFF button on the handle.*

8. IERHERI r R HIRIE LB B A . *

8. Model dengan kawalan jauh juga boleh dikendalikan
dengan butang ON/OFF pada pemegang.*

8. B EMHIRS b i T L T SRR

8. 917 X0 2 =3 WS 0| ON/OFF H{ES R
TnSg 4 YSLICE

8. Model dengan kawalan jauh juga boleh dikendalikan
dengan butang ON/OFF pada pemegang.*

8. Ciing c6 thé van hanh cac model c6 diéu khién
tir xa bang nGt ON/OFF (BAT/TAT) trén tay cam.*

8. susTuamauTnsasnusadvn1slaunulu ON/
OFF #ifiafu*

9.

9.

Adjust suction power. (depending on model). a.Use the suction
control on the handle to quickly reduce the airflow. b.Use the
slider on the cleaner to adjust suction power. c.Use the + or -
button on the cleaner to adjust suction power.*

. FARIR ). (BUREENNE) o a. B RIS LR 356

RACPRIE PRSI b, (3 FHVREE &% E A TE AT A R,
J1o e AFEFAREESS B [+] 20T - ) $8H AR
Ji.

. Laraskan kuasa sedutan. (bergantung pada model). a.Gunakan

kawalan sedutan pada pemegang untuk mengurangkan aliran
udara dengan pantas. b.Gunakan gelangsar pada pembersih
untuk melaraskan kuasa sedutan. c.Gunakan butang + atau -
pada pembersih untuk melaraskan kuasa sedutan.*

WBHBANIIE, PRTHS) o a MATHLK
R H AR . b, ERRALR R
SRIABMATIZE. o [HHIRANR L + 3 - %4
Lk S ONTIE

SYEE YL YY) G2 ) adSwol g
Z7|S 080] 87| 328 RYELICL bHA|0)
SeH0IH S 018010l BYES ZHBLICE cBAT|Q +
EE- HES 0|80) EYHS TERLICL

Laraskan kuasa sedutan.(bergantung pada model). a.Gunakan
kawalan sedutan pada pemegang untuk mengurangkan aliran
udara dengan pantas. b.Gunakan gelangsar pada pembersih
untuk melaraskan kuasa sedutan. c.Gunakan butang + atau -
pada pembersih untuk melaraskan kuasa sedutan.*

. Diéu chinh céng suéat hut.(tly vao model). a.St dung nat

diéu khién hut trén tay cdm dé giam ludng khi. b.S& dung
nut trot trén may hat bui dé diéu chinh céng suét hut. ¢.Sk
dung nat + hodc — trén may hat bui dé didu chinh cdng suét
huat.*

USuAdene (duatiugu) a. Wsruuaiuquaisqaiidia
JuiaannszusainiAatiiesInts b, Tuaudauiiwiae
WiadsunAtdvae c. Taiu + uda - iadiurrdvge*



10. Adjust suction power. Models with remote control.
To regulate manually press " - " button (minimum) or
"+ "button (maximum)*

10. HEE, EREA., FETHHE, BF (-]
i (&) B [+] ¥l (BR)+*

10. Laraskan kuasa sedutan.Model dengan kawalan
jauh.Untuk mengawal atur secara manual
tekan butang ” - ” (minimum) atau butang ” +”
(maksimum)*

10. WHBRATIE., FBERNHS. EFHETHE
i, 'ﬂ‘ “ _» &% (W/J\) ﬁ (‘+” &ﬁ (jﬁ
) %

10. S ZYHLICLAZ Hof 7|50| el
ouA502 THSRE - " HE@D) Ei

It E +&Lichr

s
x
m
bt

10. Laraskan kuasa sedutan.Model dengan kawalan
jauh.Untuk mengawal atur secara manual tekan
butang ” - ” (minimum) atau butang
” +"” (maksimum)*

10. Biéu chinh céng suat hit.Cac model cé diéu
khién tir xa.Dé diéu chinh bang tay, bAm nat " —
” (t6i thiéu) hodc nat
"4 (t6i da)r

10. U3uAdvga SudTuamauInsa Amuau6IuIaY
Taunaiu “-" (61ga) u3a “+” (F9fga)*

11. After vacuuming rewind the cable by pushing the
REWIND button.A.

11 ERsEER, =T [E#] = EBaEA. A

11. Selepas memvakum gulung la kabel dengan
menekan butang REWIND.A.

11 gﬁi{?%*ﬁ, #F Ui BT R
%o A.

11 73 H27| 8 MES 2ol £|77| HES =8
o

1

Y

. Selepas memvakum gulung la kabel dengan
menekan butang REWIND.A.

11. Sau khi hat bui, cudn day lai bang cach bam
nit REWIND (CUON LAI).A.

11. udvanganuiasa Lishuananduiaunailu
REWINE A.

17
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Tips on how to get the best results

See the reference numbers below to find an optimal performance. (1 = MIN ; 5 = MAX)
B. Follow the numbers for optimal performance.

HR T2 EH T URMBHEERMEE. 1 BrRD: 5 TrkK)
B. R, BB,

Lihat nombor rujukan di bawah untuk mendapatkan prestasi optimum. (1 = MIN ; 5 = MAKS)
B. lkuti nombor untuk prestasi optimum.

WERTHNSERE, RIEFRERETTORE. 1 = B/ 5= 8RO
B.  SRAMNEUE kB S Ak 6 .

o #x HsE 21 AHo| ZYUAS YAUBYAIR. (1= 2|2, 5 = AT}
B. zimo| M50f sfete A2 oS ZHAUAR.

Lihat nombor rujukan di bawah untuk mendapatkan prestasi optimum.(1 = MIN ; 5 = MAKS)
B. Ikuti nombor untuk prestasi optimum.

Xem cac s6 tham khao dwéi day dé tim hiéu suét téi wu.(1 = TOI THIEU; 5 = TOI DA)
B. Hay chinh theo cac sé nay dé c6 hiéu suét tbi wu.

qrazadvdvarualvtiiansradautnasilsdnsninlunisvinuiituunau (1 = 6ga ; 5 = guga)
B. djiiceudianscylszdnsainilunisvineuiiiunczas
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20 Tips on how to get the best results

. A practical parking position (and at the same time, a back saving
feature) when you pause during cleaning.

. A parking position which makes it easy to carry and store
the vacuum cleaner.

N

—

- BRI TT A R R A T
(IR Re BT 412 7 22 ) o

- BRI T ST R AR R AT TR
T RE %S o

[\

. Kedudukan parkir yang praktikal (dan pada masa yang sama, ciri . ...
penjimatan) apabila anda menjeda semasa pembersihan.

2. Kedudukan parkir yang menjadikannya mudah untuk mengangkat dan

menyimpan pembersih vakum.

LA AR SIRAE, ST EEREN Rk LS
(RETER FETIWEME)D o
2. FERULE BRI A 4 O A AAR S A

.
L M4 3 HA YE O 8% B3 AKX SA0| 3B B3
715)
2 ZZ W25 HA 2uretn B & AL
22 9/x|

1. Kedudukan parkir yang praktikal (dan pada masa yang sama, ciri
penjimatan) apabila anda menjeda semasa pembersihan.

2. Kedudukan parkir yang menjadikannya mudah untuk mengangkat dan
menyimpan pembersih vakum.

1. Vi tri dwng voi tién dung (va déng thdi ciing gidp giti an toan) khi
ban tam dirng may trong luc lam vé sinh.

2. Vi tri dung voi gidp ban di chuyén va cét gitr
may hut bui d& dang.

1. suwndewnnedmungan (wavilavAuainsal
aunavlunadiardu) sasugarvinanugzaindingd
sunisinIvintiazainlunisimlauiineniadaiy
LA3avqga kU

N
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. quiiiiaadhinaa:

Replacing the dust bag

Models with digital display:
Change the dust bag when the s-bag®
indicator is illuminated. *

MABILEIR BRI & sbag®
iRy, FEREEE. *

. Model dengan paparan digital:Tukar

beg habuk apabila penunjuk s-bag®
bercahaya. *

. WHAFEBRRNES: s-bagd R

TR, HEHRELE. *

ZeEl B
bag® EA|S0| #X|H HX| SEE
wAgL .

. Model dengan paparan digital:Tukar

beg habuk apabila penunjuk s-bag®
bercahaya. *

. Céf: model c6 man hinh ky thuat

s0:Thay tui dwng bui khi dén bao
tui s-bag® phat sang. *

wldaugeriu
WuiiialWiidiau s-bag® éasine *

. Models with mechanical indicator:

The dust bag, s-bag®, must be replaced
at the latest when the indicator window
is completely red. Read with the nozzle
lifted up. *

2. WA IR R A

N

R AR A AR R R AR B o A RAL (4
R s—bagh BN, JofLlti T
B, *

. Model dengan penunjuk mekanikal:

Beg habuk, s-bag®, mestilah digantikan
paling lewat semasa tetingkap penunjuk
merah sepenuhnya.Baca dengan
muncung diangkat. *

. AR R AR S

ERRRE N RERAZ A, BAEH
B s-bag®. WHBHFIFETTEF. *

S71AAM BASO| ZEE 2E:

|4t BA| 20| 23| Wl
5]7] Hol= B 2% s-bag®2
2HoF Bk EE 9z 22
Arefoflof BoigtL|c *

. Model dengan penunjuk mekanikal:

Beg habuk, s-bag®, mestilah digantikan
paling lewat semasa tetingkap penunjuk
merah sepenuhnya.Baca dengan
muncung diangkat. *

. Cac model c6 den bao co khi:

Tui dwng bui, tui s-bag®, phai duwoc
thay thé muén nhét Ia khi ctra s6 dén
bao chuyén hoan toan sang mau
d6.Nhéc voi hat 1én dé xem tin hiéu. *

. quuEavAAIUzaIana‘la:

09U s-bag® avdavlfuulmilaes,
Wlazdasusavnatduiuaonue aruna
Tasaningdu *

3. Open the dust compartment cover.

3. ITHIRE=E k3.

3. Buka penutup ruang habuk.

3. TR EE k.

3. Buka penutup ruang habuk.

3. M& nép khoang bui.

3. land2dasiiunu

21

4. Lift out the s-bag® holder.

4. R s-bag® T,

4. Angkat keluar pemegang s-bag®.

4. ## S-bag® 4R,

4.5bag® BB S0 823 ML

4. Angkat keluar pemegang s-bag®.

4. Nhéc gia dé tui s-bag® ra.

4. unvivfiu s-bag® aan
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. A Tarik kadbod untuk

A Pull the cardboard to remove the s-bag® from the insert. This
automatically seals the s-bag® and prevents dust leaking out.

B Insert a new s-bag® by pushing the cardboard right into the end
of the groove in the insert

. A BIEJAUR, ¥ s—bag® MEERASGEE UL, BEEA

By s-bagy HEHELE, WHIIEHERH .
B REAUIR ELEEHE N SR ROV AT, LUEAKIN s—bag®

galkan s-bag® daripada
penyisip.Ini mengedapkan s-bag® secara automatik dan
mengelakkan kebocoran habuk.

B Masukkan s-bag® baharu dengan menekan kadbod terus ke
belakang alur penyisip

. A FIENAAR LR S EEIT s—bag®. XA H B

s—bag® FfBH KA
B O 4UHR — B HES) Bk B IR O R v, 4B s—bag®

A TRE 74 SHOM s-bag®S 22|YLILLAIS 22

s-bag®0| L &|0f BX|7} K| QLI
B. HX|E ZC9 5 B22 HIZ Yo €O 2R
s-bag®E 7| L|C}.

. A Tarik kadbod untuk menanggalkan s-bag® daripada penyisip.

Ini mengedapkan s-bag® secara automatik dan mengelakkan
kebocoran habuk.

B Masukkan s-bag® baharu dengan menekan kadbod terus ke
belakang alur penyisip

. A Kéo tAm bia cirng d& thao tui s-bag® khéi khung Ip.

Thao tac nay sé ty dong bit kin tui s-bag® va tranh cho bui
khai lot ra ngoai.

B LAp tti s-bag® mai vao béng cach day tdm bia ctrng vao
tan cuing ranh trong khung 1&p

. fivnszaniiaiin s-bag® aan s-bag® azgndiafiuia

oo

datusidialaudunuidnsanaanun
B 1& s-bag® milasdunssanwinfidaiusasluqatiade

6. Place the dust bag holder back

into the dust compartment and
close the lid.

6. AL RERE SO AR RE 5, IR1R

#HLET.

. Letakkan semula pemegang beg

habuk ke ruang habuk dan tutup
penutup.

- M| S5 SEE CHA| BIX]|
Ztez Eh Q4 E EELG

. Letakkan semula pemegang beg

habuk ke ruang habuk dan tutup
penutup.

. Dat gia d& tui dwng bui vao

khoang bui va déng nép.

. fiadviitAunenunduaintudas

snunaddan

Always change the s-bag® when the indicator signal is illuminated even if
the s-bag® is not full (it may be blocked) and after using carpet cleaning
powder. Use only Electrolux original synthetic s-bag®. www.s-bag.com

IR BEGE TR, R s-bag® SEEELSRAHENN, aHL R
s—bag® FEEELS (A RTREIEME 1), (EAFFH H BRSO 12 th b 2H s
o HEEHEH Electrolux JMEIIA KL s—bagd HEEL.

www. s—bag. com

Sentiasa tukar s-bag® apabila isyarat penunjuk bercahaya walaupun
s-bag® tidak penuh (ia mungkin sudah tersekat) dan selepas
menggunakan serbuk pembersih permaidani.Hanya gunakan beg
sintetik s-bag® Electrolux yang asli. www.s-bag.com

FRaRAT 5 5 e A B By A fe, S5 L #e s—bag®, HIfd
s—bag® AL (ATREMIEZE) WRFAIL. HEE M O SE S B R A Y
H AR s—bag®, www. s—bag. com

S-bag®O| B X{X| QCELE EA|SO| HX|HLHE Y
AS) 7t HAZ 12 HHE AL S S0l B4 s-bag®S
WX BL|C}. Electrolux HE s-bag®t AFETHLICt www.s-bag.
com

A
o
ba

Sentiasa tukar s-bag® apabila isyarat penunjuk bercahaya walaupun
s-bag® tidak penuh (ia mungkin sudah tersekat) dan selepas
menggunakan serbuk pembersih permaidani.Hanya gunakan beg
sintetik s-bag® Electrolux yang asli. www.s-bag.com

Ludn thay tui s-bag® khi tin hiéu dén bao phat sang ké ca khi tui
s-bag® chwa day (n6 c6 thé bi ket) va sau khi sir dung bt giat
tham.Chi s dung Ui s-bag® téng hop chinh hang cla Electrolux.
www.s-bag.com

1&au s-bag® Wialvidaufinaitowiin s-bag® azhilfiu (a1aaa
) warnavannliuaiinenvinanudzaiansuy Taiawie s-bag®
#otmsnziiuviann Electrolux 1aenain'lilii www.s-bag.com



Changing the filters

. Models with digital display: Replace / clean*
the exhaust filter when the “filter” indicator is
illuminated.

* Washable filters only

. A B RE R AR AR [FILTER] (B4
TRORBE SOy, 55 R/ TR AR 4
* PR K e eRIEAY

. Model dengan paparan digital: Ganti /
bersihkan* penapis ekzos apabila penunjuk
“penapis” bercahaya.

* Penapis boleh cuci sahaja

. WEBFESRNEE. “FILTER” HRTR
AR, EER/EE HROEN.
* X BRLAT IR

. CIX|E ClAZY 0|7} =atEl "L
(filter)” EA|SO| HAX|H H{7| LEIE WA/
MERLICH
*NHE EHT e

. Model dengan paparan digital:Ganti /
bersihkan* penapis ekzos apabila penunjuk
“penapis” bercahaya.

* Penapis boleh cuci sahaja

. Cac model c6 man hinh ky thuat sé:Thay
thé / vé sinh* bd loc khi xa khi dén bao “bo
loc” phat sang.

* chi dung céc bé loc co thé giat

. quiifiaadacaa: waau/vinanusazana*
asavlaidarnalwidiau Mdnsas” dadine
*1awrgldnsavuuudrvle

N

2.

Models with mechanical suction power
control: Replace / clean* the exhaust filter at
every 5th replacement of the dust bag, s-bag®

- AR TR TR AL fEHIR s-bag®

JEREAR LU, TR/ TR R

. Model dengan kawalan kuasa sedutan

mekanikal:Ganti / bersihkan* penapis ekzos
setiap penggantian ke-5 beg habuk, s-bag®

AP SR A AL S /R T
DIRAER s—bag® J& e/ iEEx X EM

71N Y = S2l0|G 7t mbE B E:

BiX| 2= s-bag®S 53| @H 2 jOtC Y 7|
TEE TH/MEE O

. Model dengan kawalan kuasa sedutan

mekanikal: Ganti / bersihkan* penapis ekzos
setiap penggantian ke-5 beg habuk, s-bag®

. Cdc model c6 diéu khién céng suét hiit co

khi:Thay thé / vé sinh* bé loc khi xa sau khi
thay thé tui dung bui, tii s-bag®, 5 lan

. quiildssuumivaunisgauuunaln: (&)

virauacaIa* lansavla&annasoni 5
1&auquiAuslu s-bag®

23
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Cleaning the exhaust filter

- o] offiofl = 274e] HE

P N

. Open the filter lid by pushing the two buttons

simultaneously under the handle.Use Electrolux
original filters: EFH12, EFH12W, EFH13W.

- S R AR R 7 ORI 3, LAAT B

. #fEF Electrolux JEiE4Y, RBI EFH12
+ EFH12W. EFH13W.

. Buka penutup penapis dengan menekan dua butang

secara serentak di bawah pemegang. Gunakan penapis
Electrolux yang asli:EFH12, EFH12W, EFH13W.

- BRI R FR T A MEEIT T ME . M

FAHSER SN BB EFH12. EFHI2W. EFHI3W.

2 Mo =8
LE| G7)E HL|C}. Electrolux B TE(EFHI2,
L|C.

EFH12W, EFH13W)E At %

. Buka penutup penapis dengan menekan dua butang

secara serentak di bawah pemegang. Gunakan penapis
Electrolux yang asli:EFH12, EFH12W, EFH13W.

Mé& nép b6 loc bang cach &n hai nat déng thoi
bén dwéi tay cam. St dung cac bd loc chinh hang
cua Electrolux:EFH12, EFH12W, EFH13W.

. adasauldnsavinadulusasiunsan q Au
auaviiaiu ladawirldnsasuriann Electrolux:

EFH12, EFH12W, EFH13W

ME 2= ML I e
mpp N Em

. Lift out the filter and check the color of the frame:

Green colored =Must be replaced by a new filter.
(non-washable filter) Blue colored = Replace by a
new filter or clean it, see 5. (washable filter)

- SRS EHEAR OB, AR R IASTH IR

PEEAT. GRS ERIEH) B ORORTIENE
AEER AT IEAY, S52R5 5 Bh. OK
VeauEA)

. Angkat keluar penapis dan periksa warna bingkai:

Berwarna hijau =Mesti digantikan dengan
penapis baharu. (penapis tidak boleh cuci)
Berwarna biru = Gantikan dengan penapis
baharu atau cuci penapis itu, lihat 5. (penapis
boleh cuci)

. IBREM IR EERRE: 6 = BHRH

MIBMEE S, CRalpse g uE) e = R
HIVEM AT E BB AT IR UG, ES WA 5 Ko
AT PEaE YD

E2/5to] = do| MYS =olFfL|C).
M22 =2 I-'-HIOHOF gL (AN
%‘H) g HE° ZEHE II'-HIOP‘{'-}
aHHA L. (MH7ts

Tetolr g min
T
o
v
rE
fjo
ﬂ» n

. Angkat keluar penapis dan periksa warna

bingkai:Berwarna hijau =Mesti digantikan
dengan penapis baharu.(penapis tidak boleh
cuci) Berwarna biru = Gantikan dengan penapis
baharu atau cuci penapis itu, lihat 5. (penapis
boleh cuci)

. Nhéc bé loc ra va kiém tra mau cta

khung:Xanh luc = Phai thay thé bang b loc
méi.(bd loc khdng thé gigt) Xanh lam = Thay
thé bing bd loc mé&i hodc vé sinh bd loc cil,
xem muc 5. (bd loc c6 thé giat)

. an'ldnsavaanuazasiadauduaviaseiniag:

Fudign=caviddauldnsaslus (1dnsavdng
1i'le) &y = wWdauldnsaslymiviavinenu
azana gludia 5. (l&nsavdnvle)

5.

(3]

5.

- MI¥7ts

Cleaning the washable exhaust filter Rinse the inside
(dirty side) in lukewarm tap water. Tap the filter frame to
remove the water. Repeat the process four times.

- TR AT SR AR LU ) | ARk s (i

TH) « BERUEAINELL, ROKIE L . SRR K.

M h hkan

pis ekzos boleh cuci Bilas bahagian
dalam (sisi yang kotor) dengan air paip yang suam.Ketuk
bingkai penapis untuk mengeluarkan air.Ulang proses
sebanyak empat kali

. R X O UBM ZERR B RZK T N EE (IS

) o BHMEMAER, BBk . EEARENK.

St Hi7| EE MN: 2K M2 B)E
Ol24+2 MojdLchTE Zalg FE2 87|12
M A etL|Cro| IPH g 49 HHESHL|CL

[l e =

M h

sihkan penapis ekzos boleh cuci Bilas bahagian
dalam (sisi yang kotor) dengan air paip yang suam.Ketuk
bingkai penapis untuk mengeluarkan air.Ulang proses
sebanyak empat kali

. Vé sinh bd loc khi xa c6 thé gidt Rira mat bén trong

(mét ban) dwéi voi nwdc am.Go 1&n khung b loc dé lam
khd nwéc.Lap lai quy trinh nay bon lan.

asvinauszaialdnsavtaidanuudne'le

dveulu (druandsn) drenitdanau q langlaseldnsag
wia'latihaan mudhdunaudaie



Note: Do not use cleaning agents and avoid touching the filter surface Let
the filter dry completely (min.12 h In room temperature) before
putting back ! We recommend to change the the washable filter also at
least once in a year or when it is very dirty or damaged.

fifak: FHZVMEFIRRA], Wi AR R . 15
MR (BLERERT 12 M) 24%
FERIEIEA | PP A 2D th B ok e s A
W BRAEE AR U AR T LUE R

Nota: Jangan gunakan agen pembersihan dan elakkan daripada
menyentuh permukaan penapis Biarkan penapis mengering
sepenuhnya (min.12 j di dalam suhu bilik) sebelum meletakkannya
kembali! Kami mengesyorkan agar penapis boleh cuci juga ditukar
sekurang-kurangnya sekali setahun atau jika ia sangat kotor atau
sudah rosak.

ER: VIR, R A8 SRl I8 R .
ﬁﬁi@l#ﬁlﬁlﬁﬁ, FibENTEE TR (EOEZETHRE 12 4
i) !

RITEWEFEZDEEHATHHEEN K, REELRBRERE
BT BEAT e

3 MHS AB3HA| DIAIT TE| ERHO| £THR| DHIALL.

IE1
ZEE CHA| 7|27] Hoff 3| AZXSHUA (M 200|Af |2 124|171

MEZbse ZEE 24 of 18]
A0
AN g AL

w02 KRB £4E

o

h

Nota:Jangan gunakan agen p sihan dan elakkan daripada
menyentuh permukaan penapis Biarkan penapis mengering
sepenuhnya (min.12 j di dalam suhu bilik) sebel letakk ya
kembali! Kami mengesyorkan agar penapis boleh cuci juga ditukar
sekurang-kurangnya sekali setahun atau jika ia sangat kotor atau sudah
rosak.

Lwu y:Khéng dung chét tdy riva va tranh cham vao bé mit
b6 loc Bé bé loc khé han (téi thiéu trong 12 tiéng & nhiét d6
phong) trwée khi lap lai! Ching téi khuyén nghij thay bé loc
c6 thé giat it nhat mot Ian méi ndm hodc khi bé loc qué béan hay
hw héng.

vin£83i6): aeinladirevinauazatn sazseivadduialouiu
Aruavldnsav

Bildnsavusivain (ag1ve 12 2u. vigeuvigidiiav) nay
dndu2i19i! aauuzairhitd§eauldnsavuuyary'le’
aehvilaadasasoniadiaanisaniadeane
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6. When the filter has been replaced, the
filter lid can be pushed back until the
two buttons click in.

6. THHEATE, TWLAEEEAEEE (3N

RN ERL L) -

6. Apabila penapis telah diganti, penutup
penapis boleh ditekan ke belakang
hingga dua butang mengklik masuk.

6. EEHIEM 25, PPRLTIEM EiE, B
EFAM ARSI,

6. ZEIE wHstH 2749 B EO| ZZfstn
22 W7HX] 2 HOHE CHAl &

6. Apabila penapis telah diganti, penutup
penapis boleh ditekan ke belakang
hingga dua butang mengklik masuk.

6. Khi thay xong bé loc, cé thé diy nap
bd loc tré lai t&i khi hai nat khép vao
nhau.

6. aauzildauldnsaslui ausadudn
1dnsavnauainldaunseviviugasilu
Adanaan

N

. AR IBAT AR IR

. Jika penutup p

- WERIBM SRS, AR MRALE TREIRR

. Jika penutup p

. Néu ndp bd loc bi r&i ra, hay lap lai bang cach

. wndildasasuiaiu Wualataadduuuiiuiy

If the filter lid comes loose, restore by positioning
the two hinges at the bottom and push the filter lid
back until both of the two buttons click in.

PN Y 1 500 T U P 0 A [l 3
ME GERIWNEEZEE RN 21E) , UIEEAER
o

pis menjadi longgar, pulihkan
dengan membetulkan kedudukan dua engsel di
bahagian bawah dan menekan penutup penapis
sehingga dua butang mengklik masuk.

WZEHEE, EER MRS —FREBIM, Wik
ETEHEEL .

=]
m
H
=
N
Ir
>
o
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e
N
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o
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Sl o1 & HEO| 85 H2Hstn H K
T WHE CHA Sk

pis menjadi longgar, pulihkan
dengan membetulkan kedudukan dua engsel di
bahagian bawah dan menekan penutup penapis
sehingga dua butang mengklik masuk.

dinh vj hai ban 1& & phia dwéi cling va day nép
bd loc tré lai cho t&i khi hai nat khép véi nhau.

gaviiduany wazdundldnsavnduaunseiivilu
Msavndndan
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Replacing the motor filter

Replace the motor filter when dirty or after every
5th s-bag®. Push the filter holder down and pull it
out. Exchange the filter and close the lid.

. FEBIR IR TR s-bagd REEASTIIR A%,

FESRRGIENEA . 10 T HEENEA SO, et B
IS HE BT

. Gantikan penapis motor apabila kotor atau selepas

setiap s-bag® ke-5. Tekan pemegang penapis ke
bawah dan tarik keluar.Tukar penapis dan tutup
penutup.

. BTSN EEER 5 K sbag® 5, HE#R

RLIGEN . T L IR . e
WA EET.

. BE E|E NHE U £ s-bag®S 53]
@H|g o ojct AL SCE 2o
L2l = 22 WL EES nHen 248

I:I-A [_| |:|-

. Gantikan penapis motor apabila kotor atau selepas

setiap s-bag® ke-5.Tekan pemegang penapis ke
bawah dan tarik keluar.Tukar penapis dan tutup
penutup.

. Thay thé bo loc dong co khi né bi ban hoidc sau

khi thay tui s-bag® 5 lan.An gia d& b loc xubng
va kéo né ra.Thay bd loc va dong nap.

. wldauldnsasnanasidiasgnidsnuiann q sauii 5

7nldau s-bag® navila'ldnsavasualrfivaan wdau
&nsasuazdan



Cleaning AeroPro Silent Nozzles

1. Disconnect the nozzle from the tube. Use the hose
handle to clean the nozzle.

—

- R AR BB . (T R AT IR -

. Tanggalkan muncung daripada tiub.Gunakan
pemegang hos untuk membersihkan muncung.

—_

- KRR SRR E WO PO TR R .

1. Tanggalkan muncung daripada tiub.Gunakan
pemegang hos untuk membersihkan muncung.

1. Thao voi hut khoi 6ng.Dung tay cam éng dé vé
sinh voi hat.

1. dasiangaanannane Mdiaduaaiiavinanuszain
Wane

2.

. BH7|7} el

If the wheels are stuck, clean them by removing the
wheel cap with a small screwdriver.

L IR R, ST/ T T R 2, AR

TR .

. Jika roda tersekat, bersihkannya dengan

menanggalkan penutup roda dengan pemutar skru
yang kecil.

L WA R, W MRLTIIR TR S, xR

AT -

22 P9, A% CoL0|HE A8 bt
2iE @0 HARLCL

. Jika roda tersekat, bersihkannya dengan

menanggalkan penutup roda dengan pemutar skru
yang kecil.

. Néu banh xe bi ket, lam sach bing cach thao

nép banh xe bang tua-vit nhé.

mnaade Mivinanuarainiamindiasaudaaaning
1 laavauiadn

- TSR, SMRTTRITA R BURIR IS E
LR

. Buka skru pada paksi roda dan bersihkan semua

- JIR2L TJBUT ARSI A A AR I

. Buka skru pada paksi roda dan bersihkan semua

. Thao truc banh xe va lau sach moi bé phan.Lap

. pandngLAudaudvinaNuaEzaIadud IUIINNG
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Unscrew the wheel axis and clean all parts. Refit in
reverse order.

bahagian. Pasang semula dalam aturan songsang.

TS
3 %2 ZO|Y 2E 2EZ HAYLhEES
223 daoz NEUYLITH

bahagian. Pasang semula dalam aturan songsang.

lai theo trinh tw ngworc lai.

dsgnaudnldtwiludrdudaunas
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Cleaning AeroPro Turbo/ Mini Turbo Nozzles

Cleaning the Turbo nozzle: (certain models only) Disconnect the nozzle from the vacuum
cleaner tube and remove entangled threads, etc. by snipping them away with scissors. Use
the hose handle to clean the nozzle. *

. VBB Turbo WRER: (EPRJASCEGHEAY) SH R MGG R G S8 AR BT B, SRR T 8 T BB

ML MARAR ) . A TR IC AT BRI .

. Membersihkan muncung Turbo: (model tertentu sahaja) Tanggalkan muncung

daripada tiub pembersih vakum dan tanggalkan bebenang yang tersangkut, dil. dengan
memotongnya menggunakan gunting.Gunakan pemegang hos untuk membersihkan
muncung. *

CEEREIRL: RS K MBI LR A4S LE N, B IEERE

WINLRERY). FIRETHEERE. *

- Turbo ke F&: (578 R 1) TS 27|00 =55 225t Hol & S2
‘oj *

=
7tRI2 Zet MALCLHE SYTE 80l =52 AL

. Membersihkan muncung Turbo:(model tertentu sahaja) Tanggalkan muncung

daripada tiub pembersih vakum dan tanggalkan bebenang yang tersangkut, dil. dengan
memotongnya menggunakan gunting.Gunakan pemegang hos untuk membersihkan
muncung. *

. Vé sinh voi hut Tuabin:(chi & mét s model nhat dinh) Thao voi hut khdi dng may

hut bui va thao nhirng s¢i day bi vudng vao, v.v... bang cach dung kéo cét.Dung tay
cam bng dé vé sinh voi hat. *

. Msiinanuazaiatizili Turbo: (tawizunviu) dasiihanviawe3asqaeu annduin

1n&enfideynn 1a4 aan Teadatanalansslns ldfiadusnaiiavinanuszaiawane *



1.
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Changing battery in remote handle

Change battery when light indicator is not
responding when pressing any button. *

WAL FAETHALE, SERE E T,
e, *

. Tukar bateri apabila lampu penunjuk tidak memberi

tindak balas apabila menekan sebarang butang. *

MR TMEM AR HSE RN, NEE
Fd, *

. Tukar bateri apabila lampu penunjuk tidak memberi

tindak balas apabila menekan sebarang butang. *

. Thay pin khi dén bao khéng phan tng gi khi

bam cac nat. *

. wigunuaeaddialndudnuaibinauduadniad

annadula q *

Use only batteries type LITHIUM CR2032. Batteries
must be removed from the appliance before it is
scrapped and are to be disposed of safely. *

. AREMEAT CR2032 BEEENM. (EAEEAM AT, W2H

Jots I, AL R E . *

. Hanya gunakan bateri jenis LITHIUM CR2032.Bateri

mesti dikeluarkan daripada perkakas sebelum ia
dibuang dan perlu dilupuskan dengan selamat. *

. FUREAE T VB S LITHIUM CR2032. FEIBARIEHT,

DA EEH AR, SRIE X AT 2 et AL

*

. H{E{2| 9 LITHIUM CR20328F AF3HL| T},
o]

H7|5t7| Tof| BEE|E 22| 3F = HHGHA

o

B{2{0f gfLCt. *

. Hanya gunakan bateri jenis LITHIUM CR2032.Bateri

mesti dikeluarkan daripada perkakas sebelum ia
dibuang dan perlu dilupuskan dengan selamat. *

. Chi dung pin loai LITHIUM CR2032.Phai thao pin

khai thiét bi trwdc khi pin bi xwéc va phai dwoc thai
bd moét cach an toan. *

. Tafuueina3 LITHIUM CR2032 davniuuataa’

aananAeIaviauLangIuLariveudunaui
Uaandiy *
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Troubleshooting

The vacuum cleaner does not start

+ Check that the cable is connected to the mains.

+ Check that the plug and cable are not damaged.

+ Check for a blown fuse.

+ Check if the battery indicator lamp responds (certain models only).

The s-bag® indicator light is illuminated (only at specific models)
Check if the s-bag® is full or blocked.
If you have already changed the s-bag®, change the motor filter.

The filter indicator light is illuminated (only at specific models)
Change the exhaust filter

The cleaner stops

The cleaner might be overheated: disconnect it from the mains; check if the nozzle, tube
or hose are blocked. Let the cleaner cool down for 30 minutes before plugging it in again.
If the cleaner still does not work, contact an authorized Electrolux service centre.

Clearing the hose
Clear the hose by “squeezing” it. However, be careful in case the obstruction has been
caused by glass or needles caught inside the hose.

Note: The warranty does not cover any damage to the hose caused by cleaning it.

Water has been sucked into the vacuum cleaner
It will be necessary to replace the motor at an authorized Electrolux service centre.
Damage to the motor caused by the penetration of water is not covered by the warranty.

For any further problems, contact an authorized Electrolux service centre.

Pembersih vakum tidak hidup

+ Periksa bahawa kabel disambungkan pada sesalur.

Periksa bahawa palam dan kabel tidak rosak.

+ Periksa sama ada terdapat fius terbakar.

Periksa sama ada lampu penunjuk bateri bertindak balas (model tertentu sahaja).

Lampu penunjuk s-bag® bercahaya (hanya untuk model tertentu)
Periksa sama ada s-bag® penuh atau tersekat.
Jika anda sudah menukar s-bag®, tukar penapis motor.

Lampu penunjuk penapis bercahaya (hanya untuk model tertentu)
Tukar penapis ekzos

Pembersih terhenti

Pembersih mungkin terlampau panas:putuskan sambungannya daripada sesalur; periksa
sama ada muncung, tiub atau hos tersekat.Biarkan pembersih menyejuk selama 30 minit
sebelum memasang palamnya semula.

Jika pembersih masih tidak berfungsi, hubungi pusat servis Electrolux yang bertauliah.

Membersihkan hos

Kosongkan hos dengan “memicitnya”.Walau bagaimanapun, berhati-hati kerana halangan
itu mungkin

disebabkan oleh kaca atau jarum yang tersekat di dalam hos.

Nota:Waranti tidak meliputi sebarang kerosakan kepada hos yang disebabkan kerja-kerja
pembersihannya.

Air telah disedut ke dalam pembersih vakum

Motor akan perlu diganti di pusat servis Electrolux yang bertauliah.

Kerosakan kepada motor yang disebabkan oleh penembusan air tidak diliputi oleh
waranti.

Untuk sebarang masalah lain, sila hubungi pusat servis Electrolux yang bertauliah.
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May hat bui khéng khéi dong

+  Kiém tra d& dam bao rang day dién duoc két ndi voi mach dién chinh.

+  Kiém tra d& dadm bao rang phich cAm va day dién khéng bi hdng.

+  Kiém tra xem c6 dt cAu chi khong.

+  Kiém tra xem d&n b&o pin cé phan (rng khéng (chi & moét s6 model nhét dinh).
DPeén bao tui s-bag® phat sang (chi @ mot sd model cu thé)

«  Kiém tra xem tUi s-bag® co day hay bi ket khéng.

« Néu ban da thay tui s-bag®, hay thay bo loc dong co.

DPén bao bd loc phat sang (chi & mot sé model cu thé)

* Thay bd loc khi xa

May hat bui ngtrng

May hat bui cé thé qua néng: thao may khdi mach dién chinh; kiém tra xem voi hat
va céc éng co bi ket khong.Dé may ha nhiét trong 30 phut trwéc khi cdm dién lai.
Néu may van khéng lam viéc, hay lién hé trung tam dich vu dwoc Gy quyén cla
Electrolux.

Théng éng hat

Thoéng 6ng hat béng cach “van" 6ng.Tuy nhién, hay can than néu éng hut bi tic
nghén do

6 thly tinh hodc kim méc ket bén trong 6ng.

Luu y:Khéng bdo hanh cho bét ky hw héng nao déi véi éng hat do Iam vé sinh éng
gay ra.

Nwéc bi hat vao may hut bui

Can phai thay déng co tai trung tam dich vu dwoc Gy quyén cla Electrolux.

Hw héng dong co gay ra do nwéc tham nhap vao khong dugc bao hanh.

Néu co thém bét ky van d& nao, hay lién hé véi trung tam dich vu dwoc Gy quyén
cla Electrolux.
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Pembersih vakum tidak hidup

+  Periksa bahawa kabel disambungkan pada sesalur.

+  Periksa bahawa palam dan kabel tidak rosak.

+  Periksa sama ada terdapat fius terbakar.

+  Periksa sama ada lampu penunjuk bateri bertindak balas (model tertentu sahaja).

Lampu penunjuk s-bag® bercahaya (hanya untuk model tertentu)
+  Periksa sama ada s-bag® penuh atau tersekat.
+ Jika anda sudah menukar s-bag®, tukar penapis motor.

Lampu penunjuk penapis bercahaya (hanya untuk model tertentu)
«  Tukar penapis ekzos

Pembersih terhenti

Pembersih mungkin terlampau panas:putuskan sambungannya daripada sesalur; periksa
sama ada muncung, tiub atau hos tersekat.Biarkan pembersih menyejuk selama 30 minit
sebelum memasang palamnya semula.

Jika pembersih masih tidak berfungsi, hubungi pusat servis Electrolux yang bertauliah.

Membersihkan hos

Kosongkan hos dengan “memicitnya“.Walau bagaimanapun, berhati-hati kerana halangan

itu mungkin disebabkan oleh kaca atau jarum yang tersekat di dalam hos.

Nota:Waranti tidak meliputi sebarang kerosakan kepada hos yang disebabkan kerja-kerja
pembersihannya.

Air telah disedut ke dalam pembersih vakum

Motor akan perlu diganti di pusat servis Electrolux yang bertauliah.

Kerosakan kepada motor yang disebabkan oleh penembusan air tidak diliputi oleh
waranti.

Untuk sebarang masalah lain, sila hubungi pusat servis Electrolux yang bertauliah.
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The symbol E on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as household
waste. Instead it shall be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is disposed of correctly,
you will help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of this product. For
more detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household waste
disposal service or the shop where you purchased the
product.
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Simbol E pada produk atau pembungkusannya menunjukkan
bahawa produk ini tidak boleh diperlakukan sebagai bahan
buangan di rumah. la sebaliknya dibawa ke pusat pusat
pemungutan yang sesuai untuk mengitar semula perkakasan
elektrik dan elektronik.

Dengan memastikan produk di lupus dengan betul, anda boleh
membantu menghindarkan akibat negatif mungkin terhadap
persekitaran dan kesihatan manusia, yang boleh berlaku

sekiranya bahan buangan produk ini tidak dikendalikan sewajarnya.

Untuk maklumat lanjut mengenai kitar semula produk ini, sila
hubungi pejabat bandar tempatan anda, khidmat pembuangan
sampah di rumah atau di kedai anda telah membeli produk ini.
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Simbol E pada produk atau pembungkusannya
menunjukkan bahawa produk ini tidak boleh diperlakukan
sebagai bahan buangan di rumah. la sebaliknya dibawa ke pusat
pusat pemungutan yang sesuai untuk mengitar semula
perkakasan elektrik dan elektronik.

Dengan memastikan produk di lupus dengan betul, anda boleh
membantu menghindarkan akibat negatif mungkin terhadap
persekitaran dan kesihatan manusia, yang boleh berlaku
sekiranya bahan buangan produk ini tidak dikendalikan
sewajarnya.

Untuk maklumat lanjut mengenai kitar semula produk ini, sila
hubungi pejabat bandar tempatan anda, khidmat pembuangan
sampah di rumah atau di kedai anda telah membeli produk ini.

Biéu twong E trén san pham hoac trén bao bi clia san pham chi
ra ring san pham nay khdng thé duoc coi 1a phé thai gia dung.
Thay vao dé, san pham sé dwoc giao dén diém thu phé liéu phu
hop dé tai ché cho cac dung cu dién va dién to.

Khi dadm bao ring san pham nay dwoc phé thai mét cach hop Iy,
quy vi s& gitip tranh dwoc kha nang xay ra nhitng hau qua xau cho
moi sinh va strc khde con ngudi ma néu xi ly thai bé khong phu

hop sé& gay ra. D& biét thong tin chi tiét hon vé cach tai ché cho san

pham nay, xin vui I()ngrlién hé vé&i van phong thi phap dia phuong
clia quy vi, dich vu phé thai gia dung hodc clra hang ban da mua
s&n pham nay.
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www.electrolux.com/shop

Electrolux Floor Care AB
St. Géransgatan 143
S-105 45 Stockholm
Sweden

Share more of our thinking at www.electrolux.com
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